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ČESKY (Původní návod k používání)

SPECIFIKACE
Model: SN400MP

Rozměry  
(D × Š × V)

835 mm × 384 mm × 333 mm

Čistá hmotnost 5,0 kg

Šířka odklízení 300 mm

Hloubka odklízení *1 150 mm *2 / 300 mm *3

Vnější průměr oběžného kola 150 mm

*1 Hloubka odklízení se mění podle stavu sněhu.
*2 Hloubka měřená při odklízení suchého nebo hutného sněhu.
*3 Hloubka měřená při odklízení čerstvě napadaného sněhu.
•	 Vzhledem k neustálému výzkumu a vývoji podléhají zde uvedené specifikace změnám bez upozornění.
•	 Specifikace se mohou pro různé země lišit.
•	 Hmotnost podle normy EN ISO 8437-1.

Schválená motorová jednotka
Tento nástavec se smí používat pouze s následujícími 
motorovými jednotkami:
•	 Akumulátorová multifunkční motorová jednotka 

DUX60
•	 Akumulátorová multifunkční motorová jednotka 

DUX18
•	 Akumulátorová multifunkční motorová jednotka 

UX01G

VAROVÁNÍ: Nikdy nepoužívejte nástavec s 
motorovou jednotkou, která není schválená. Při 
použití v neschválené kombinaci může dojít k 
vážnému zranění.

Symboly
Níže jsou uvedeny symboly, se kterými se můžete při 
použití nářadí setkat. Je důležité, abyste dříve, než s 
ním začnete pracovat, pochopili jejich význam.

Přečtěte si návod k obsluze.

Používejte ochrannou přilbu, brýle a 
ochranu sluchu.

Noste ochranné rukavice.

Noste pevnou obuv s protiskluzovou 
podrážkou.

Varování; Před údržbou odpojte 
akumulátor.

Nepřibližujte nohy k oběžnému kolu.

Nepřibližujte ruce k oběžnému kolu.

Přihlížející osoby a zvířata udržujte ve 
vzdálenosti nejméně 15 m od stroje.

Účel použití
Tento nástavec je určen pouze k odfukování sněhu ve 
spojení se schválenou motorovou jednotkou. Nástavec 
nikdy nepoužívejte k žádným jiným účelům. Při použití 
nástavce k nesprávnému účelu může dojít k vážnému 
úrazu.

Prohlášení ES o shodě
Pouze pro evropské země
My, jako výrobci: Makita Europe N.V., obchodní 
adresa: Jan-Baptist Vinkstraat 2 3070 Kortenberg 
BELGIE, pověřujeme pana Kazuhisa Makino sestavo-
váním technického souboru a prohlašujeme na vlastní 
odpovědnost, že produkty;
Označení: Nástavec fukaru na sníh. Označení typů: 
SN400MP.
splňují všechna příslušná ustanovení směrnice 
2006/42/ES a také splňují všechna příslušná ustano-
vení následujících směrnic ES/EU: 2000/14/EC a jsou 
vyrobeny v souladu s následujícími harmonizovanými 
normami: EN 62841-1:2015+A11:2022, EN ISO 8437-
1:2021, EN ISO 8437-2:2021, EN ISO 8437-4:2021.
Místo a datum prohlášení: Kortenberg, Belgie. 
24.4.2024 
Odpovědná osoba: Kazuhisa Makino, ředitel – Makita 
Europe N.V.
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Prohlášení o shodě (pro Velkou 
Británii)

Pouze pro Velkou Británii
My, jako výrobci: Makita Europe N.V., obchodní 
adresa: Jan-Baptist Vinkstraat 2 3070 Kortenberg 
BELGIE, pověřujeme pana Kazuhisa Makino sestavo-
váním technického souboru a prohlašujeme na vlastní 
odpovědnost, že produkty;
Označení: Nástavec fukaru na sníh. Označení typů: 
SN400MP.
splňují všechna příslušná ustanovení směrnice 
2008/1597/ES (v aktuálním znění) a také splňují 
všechna příslušná ustanovení následujících předpisů 
Velké Británie: 2001/1701/ES (v aktuálním znění) 
a jsou vyrobeny v souladu s následujícími určenými 
normami: EN 62841-1:2015+A11:2022, EN ISO 8437-
1:2021, EN ISO 8437-2:2021, EN ISO 8437-4:2021.
Místo a datum prohlášení: Kortenberg, Belgie. 
24.4.2024
Odpovědná osoba: Kazuhisa Makino, ředitel – Makita 
Europe N.V.
Dovozce: Makita (UK) Limited, Michigan Drive, 
Tongwell, Milton Keynes, Buckinghamshire, MK15 8JD, 
Velká Británie

BEZPEČNOSTNÍ 
VÝSTRAHY
Bezpečnostní varování k fukaru na 
sníh

VAROVÁNÍ: Před použitím si přečtěte 
všechny bezpečnostní výstrahy a pokyny, prostu-
dujte si ilustrace a specifikace uváděné k tomuto 
stroji a také návod k obsluze motorové jednotky. 
Nedodržení všech dále uvedených pokynů může 
vést k požáru a/nebo těžkému úrazu uživatele a/nebo 
okolostojících osob.

Všechny výstrahy a pokyny si 
uschovejte pro budoucí potřebu.
Pod pojmem „fukar na sníh“, „zařízení“ nebo „stroj“ je 
ve výstrahách a opatřeních míněn nástavec připojený 
k motorové jednotce.
Pod pojmem „motor“ je ve výstrahách a opatřeních 
míněn motor nebo elektromotor motorové jednotky.

Obecná údržba
1.	 Tento stroj je schopen amputovat ruce a nohy 

a vymršťovat předměty. Nedodržování násle-
dujících bezpečnostních pokynů může mít za 
následek vážné zranění.

Školení
1.	 Před použitím fukaru na sníh si přečtěte, 

pochopte a dodržujte všechny pokyny na stroji 
a v návodu. Řádně se obeznamte s ovládacími 
prvky a správným používáním stroje. Zjistěte, 
jak rychle zastavit fukar na sníh a deaktivovat 
ovládací prvky.

2.	 Nikdy nedovolte stroj obsluhovat dětem. Nikdy 
nedovolte dospělým obsluhovat stroj bez 
řádného poučení.

3.	 V oblasti, kde pracujte se zařízením, se nesmí 
vyskytovat žádné osoby, zejména malé děti.

4.	 Buďte opatrní, abyste neuklouzli nebo 
nespadli, zejména při jízdě vzad se strojem.

5.	 Vystavení vibracím po delší dobu nepřetržitě 
poškozuje cévy nebo nervový systém obsluhy 
a způsobuje příznaky v prstech, rukou, pažích 
a ramenech. Střídání práce a vhodně načaso-
vané přestávky na odpočinek mohou pomoci 
snížit vystavení vibracím. U osob, které 
práci neznají, jako jsou starší osoby, buďte 
obzvláště opatrní na zátěž těla.

Příprava
1.	 Pečlivě zkontrolujte oblast použití stroje a 

odstraňte veškeré dveřní rohožky, saně, prkna, 
kameny, větve, dráty, štěrk a další cizí před-
měty. Upozorňujeme, že některé předměty mohou 
být při pokrytí sněhem přehlédnuty. Vymrštěné 
předměty mohou způsobit zranění.

2.	 Neprovozujte stroj bez vhodného zimního 
oblečení. Vyhněte se volnému oblečení, které 
se může zachytit v pohyblivých částech. Noste 
obuv, která zlepší nášlap na kluzkém povrchu.

3.	 Během provozu nebo při seřizování nebo 
opravě vždy používejte ochranné brýle nebo 
štíty na oči, abyste chránili oči před cizími 
předměty, které mohou být vymrštěny ze 
stroje.

4.	 Nikdy se nepokoušejte o seřízení, když motor běží.
5.	 Používejte osobní ochranné prostředky. Vždy 

používejte ochranu zraku. Ochranné pracovní 
prostředky, jako je například respirátor, protisklu-
zová obuv, ochranná přilba nebo ochrana sluchu, 
omezí při správném použití riziko zranění.

Obsluha
1.	 Ruce ani nohy nepřibližujte do blízkosti rotu-

jících dílů nebo pod ně. Vždy se držte mimo 
dosah vyhazovacího kanálu.

2.	 Fukar na sníh nepoužívejte na štěrkových 
cestách a chodnících. Při přejíždění štěrko-
vých příjezdů nebo chodníků dbejte mimo-
řádné opatrnosti. Dávejte pozor na skrytá 
nebezpečí nebo obsluhu v blízkosti veřejných 
komunikací.

3.	 Po nárazu do cizího předmětu zastavte motor, 
vyjměte akumulátor ze stroje, důkladně zkon-
trolujte fukar na sníh, zda není poškozený, a 
před opětovným spuštěním a provozem fukaru 
na sníh poškození odstraňte.

4.	 Pokud by stroj začal abnormálně vibrovat, 
zastavte motor a okamžitě zkontrolujte příčinu. 
Vibrace jsou obecně známkou problému.
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5.	 Zastavte motor vždy, když opustíte provozní 
polohu, před uvolněním ucpané skříně oběž-
ného kola nebo vyfukovacího žlabu a při 
provádění jakýchkoli oprav, seřizování nebo 
kontrol.

6.	 Při práci na svahu buďte mimořádně opatrní.
7.	 Nikdy stroj neprovozujte bez nasazených a 

funkčních řádných krytů a jiných bezpečnost-
ních ochranných zařízení.

8.	 Nikdy nesměrujte vyfukování na osoby 
nebo oblasti, kde může dojít k poškození 
majetku. Udržujte děti a jiné osoby v bezpečné 
vzdálenosti.

9.	 Nepřetěžujte kapacitu stroje a nepokoušejte se 
odklízet sníh příliš velkou rychlostí.

10.	 Nikdy neprovozujte stroj vysokou přepravní 
rychlostí na kluzkém povrchu. Při jízdě vzad se 
dívejte dozadu a buďte opatrní.

11.	 Odpojte napájení oběžného kola, když je stroj 
přepravován nebo se nepoužívá.

12.	 Používejte pouze nástavce a příslušenství 
schválené výrobcem stroje.

13.	 Nikdy neprovozujte stroj, když není dobrá 
viditelnost nebo osvětlení. Vždy se ujistěte, 
že stojíte na nohou, a pevně držte rukojeti. 
Kráčejte; nikdy neběhejte.

14.	 Nikdy se nedotýkejte horkého motoru nebo 
stroje.

15.	 Udržujte všechny části těla a volné oblečení 
v dostatečné vzdálenosti od pohyblivých částí. 
Tím se snižuje nebezpečí zranění při kontaktu 
s pohybujícími se díly.

16.	 Vyhněte se obsluze stroje na mokrém svahu, 
kluzkém místě nebo nestabilním povrchu.

17.	 Během manévru nouzového zastavení pečlivě 
udržujte rovnováhu stroje. Ztráta kontroly nad 
strojem před úplným zastavením rotujících částí 
může způsobit vážné zranění vám i ostatním 
v pracovní oblasti.

18.	 Se strojem pracujte ve vzdálenosti alespoň 
15 m od zvířat nebo přihlížejících osob. 
Jakmile zpozorujete, že se k vám někdo blíží, 
stroj vypněte. Při práci ve dvou nebo více 
lidech dodržujte mezi sebou vzdálenost ales-
poň 15 m a určete osobu provádějící dohled.

19.	 Součásti stroje mohou za určitých podmínek 
při teplotách pod bodem mrazu zamrznout. 
Stroj nepoužívejte, pokud jeho mechanické 
části zamrzají.

20.	 Nástavec fukaru na sníh nepoužívejte na zamr-
zlých jezerech, řekách a podobných površích. 
Rozbitý led může představovat riziko propadnutí 
ledem s následkem smrti nebo vážného zranění.

21.	 Se strojem nepracujte, když sněží, v dešti nebo 
za mokra. Stroj nevystavujte dešti nebo vlh-
kosti. Voda vnikající do stroje může zvýšit nebez-
pečí úrazu elektrickým proudem nebo poruchy, 
která by mohla vést ke zranění.

22.	 Se strojem nepracujte v prostředí s výbušnou 
atmosférou, například s výskytem hořlavých 
kapalin, plynů či prachu. Stroj může jiskřit, což 
může způsobit vznícení prachu nebo par.

Uvolňování zaneseného 
vyfukovacího žlabu
1.	 Kontakt ruky s otáčejícím se oběžným kolem 

uvnitř vyfukovacího žlabu je nejčastější pří-
činou zranění souvisejících s fukary na sníh. 
Nikdy vyfukovací žlab nečistěte rukama.

2.	 Postup čištění žlabu:
—	 Vypněte stroj a vyjměte akumulátor.
—	 Počkejte 10 sekund, abyste se ujistili, že 

se oběžné kolo přestalo otáčet.
—	 Vždy používejte čisticí nástroj, ne ruce.

Údržba a skladování
1.	 Pravidelně kontrolujte správné utažení šroubů, 

abyste se ujistili, že je zařízení v bezpečném 
provozním stavu.

2.	 Pokud má být fukar na sníh uskladněn na delší 
dobu, vždy si přečtěte návod k obsluze, kde se 
nachází důležité informace.

3.	 Podle potřeby udržujte nebo vyměňujte bez-
pečnostní štítky.

4.	 Nechte stroj běžet několik minut po vyfukování 
sněhu, aby nedošlo k zamrznutí oběžného kola.

5.	 Při čištění, opravě nebo kontrole fukaru na 
sníh zastavte motor a ujistěte se, že se oběžné 
kolo a všechny pohyblivé části zastavily. 
Vyjměte akumulátor ze stroje, aby nemohlo 
dojít k náhodnému spuštění motoru.

6.	 Před zapnutím stroje odstraňte všechny klíče. 
Klíč ponechaný ve stroji může způsobit úraz.

Elektrická bezpečnost a bezpečnost 
akumulátorů
1.	 Akumulátor (akumulátory) nelikvidujte vhazo-

váním do ohně. Články mohou vybuchnout. Při 
likvidaci postupujte podle místních předpisů, jež 
mohou zahrnovat zvláštní pokyny.

2.	 Akumulátory neotevírejte a nepoškozujte. 
Vypuštěný elektrolyt je žíravý a může způsobit pora-
nění očí nebo pokožky. Při spolknutí může být jedovatý.

3.	 Nenabíjejte akumulátor v dešti, když sněží 
nebo na mokrých místech.

4.	 Nenabíjejte akumulátor venku.
5.	 S nabíječkou, včetně zástrčky nabíječky a 

svorek, nemanipulujte mokrýma rukama. 
6.	 Nepracujte v nebezpečném prostředí. Zařízení 

nepoužívejte na vlhkých či mokrých místech a 
nevystavujte je dešti. Vnikne-li do zařízení voda, 
zvýší se nebezpečí úrazu elektrickým proudem.

Další bezpečnostní pokyny
1.	 Zkontrolujte poškozené díly – před dalším 

používáním zařízení je nutné pečlivě zkontrolovat 
kryty i jakékoli jiné poškozené díly a zjistit, zda 
bude zařízení i nadále správně pracovat a plnit 
příslušnou funkci. Zkontrolujte vyrovnání pohyb-
livých částí, spoje pohyblivých částí, zda nejsou 
některé díly rozbité či uvolněné a zda nenastaly 
nějaké potíže, které mohou ovlivnit funkci. Pokud 
není v tomto návodu stanoveno jinak, musí být 
poškozený kryt či jiný díl řádně opraven nebo 
vyměněn autorizovaným servisem.



157 ČESKY

2.	 Zamezte nechtěnému spuštění. Nepřenášejte 
stroj se zapojeným akumulátorem a prstem 
na spoušti. Během vkládání akumulátoru do 
nářadí se ujistěte, že je vypnuté.

3.	 Nepřeceňujte vlastní schopnosti. Udržujte 
vždy správný postoj a rovnováhu. To umožňuje 
lepší ovládání stroje v nenadálých situacích.

TYTO POKYNY USCHOVEJTE.
VAROVÁNÍ: NEDOVOLTE, aby pohodlnost 

nebo pocit znalosti výrobku (získaný na základě 
předchozího použití) vedl k zanedbání dodržo-
vání bezpečnostních pravidel platných pro tento 
výrobek.
NESPRÁVNÉ POUŽÍVÁNÍ či nedodržení bezpeč-
nostních pravidel uvedených v tomto návodu 
k obsluze může způsobit vážné zranění.

POPIS DÍLŮ
► Obr.1

1 Krytka 2 Trubka

3 Páčka seřizování žaluzie 4 Žaluzie

5 Oběžné kolo 6 Škrabka

SESTAVENÍ
VAROVÁNÍ: Před montáží a seřízením zaří-

zení vypněte motor a vyjměte akumulátor. Jinak se 
může stroj nechtěně spustit a způsobit zranění.

VAROVÁNÍ: Při montáži nebo seřizování 
mějte zařízení vždy položené na zemi. Provádí-li 
se montáž nebo seřizování zařízení ve svislé poloze, 
může dojít k vážnému zranění.

VAROVÁNÍ: Řiďte se výstrahami a dodržujte 
opatření uvedená v kapitole „BEZPEČNOSTNÍ 
VAROVÁNÍ“ a v návodu k obsluze motorové 
jednotky.

Montáž nástavce
1.	 Odstraňte krytku z jednoho konce trubky, na kte-
rém se otevírá zajišťovací otvor.
► Obr.2:   ‌�1. Trubka 2. Krytka 3. Zajišťovací otvor

2.	 Odejměte krytku nástavce.
► Obr.3:   ‌�1. Krytka

3.	 Povolte oba šrouby s vnitřním šestihranem, které 
jsou předem nainstalované na nástavci. Poté vyjměte 
kratší šroub s vnitřním šestihranem, který prochází 
zajišťovacím otvorem.
► Obr.4:   ‌�1. Krátký šroub s vnitřním šestihranem 

2. Dlouhý šroub s vnitřním šestihranem 
3. Zajišťovací otvor

4.	 Zasuňte trubku do nástavce.
Zarovnejte vzájemně zajišťovací otvory, aby bylo 
možné zasunout šrouby.
5.	 Nejprve utáhněte krátký šroub s vnitřním šestihra-
nem, aby trubka a nástavec zůstaly na svém místě.
6.	 Sestavu zajistěte upevněním trubky dlouhým 
šroubem s vnitřním šestihranem.
► Obr.5:   ‌�1. Trubka 2. Nástavec 3. Zajišťovací otvory 

4. Krátký šroub s vnitřním šestihranem 
5. Dlouhý šroub s vnitřním šestihranem

POZNÁMKA: Šrouby utahujte utahovacím momen-
tem 4,0 – 6,0 N•m.

Montáž nástavcové tyče

UPOZORNĚNÍ: Po instalaci se vždy ujis-
těte, že je trubice nástavce bezpečně zajištěná. 
Nesprávná instalace může způsobit pád nástavce z 
hnací jednotky a následnému zranění.

Namontujte nástavcovou tyč na motorovou jednotku.
1.	 Odstraňte krytku z jednoho konce trubky, na kte-
rém se nachází pružný nýt.
► Obr.6:   ‌�1. Kryt 2. Trubka 3. Pružný nýt

POZOR: Krytku nevyhazujte, protože je potřeba 
pro následné uskladnění nástavce.

2.	 Otočte páčkou motorové jednotky směrem 
k nástavci.
► Obr.7:   ‌�1. Páčka

3.	 Zarovnejte pružný nýt se značkou šipky na moto-
rové jednotce. Zasouvejte trubku, dokud uvolňovací 
tlačítko nevyskočí.
Dbejte, aby byla polohová čára na vrcholku značky 
šipky na hnací jednotce a aby značka na hnací jednotce 
a značka šipky na trubce směřovaly proti sobě.
► Obr.8:   ‌�1. Uvolňovací tlačítko 2. Značka šipky na 

hnací jednotce 3. Pružný nýt 4. Polohová 
čára 5. Značka šipky na trubce

4.	 Otočte páčku zpět směrem k motorové jednotce.
► Obr.9:   ‌�1. Páčka

Zajistěte, aby byla plocha páčky rovnoběžně s tyčí.

POZOR: Páčku neutahujte, pokud není zasunutá 
nástavcová tyč. Páčka by jinak mohla vstup hnacího 
hřídele příliš stáhnout a poškodit ho.

Chcete-li tyč vyjmout, otočte páčku směrem k nástavci 
a vytáhněte tyč při současném stisknutí uvolňovacího 
tlačítka.
► Obr.10:   ‌�1. Uvolňovací tlačítko 2. Páčka 3. Tyč
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POPIS FUNKCÍ
UPOZORNĚNÍ: Před nastavováním stroje 

nebo kontrolou jeho funkce se vždy přesvědčte, 
zda je stroj vypnutý a je vyjmutý akumulátor.

Seřizování úhlu odfukování sněhu

UPOZORNĚNÍ: Před nastavením úhlu odfu-
kování sněhu se vždy ujistěte, že je stroj vypnutý.

Odfukování sněhu lze směrovat rovně dopředu, 30° 
doleva nebo 30° doprava.
Přitáhněte a podržte páčku seřizování žaluzie, otočte ji 
ve směru, kterým chcete odhazovat sníh, a poté páčku 
uvolněte za účelem zajištění polohy.
► Obr.11:   ‌�1. Páčka seřizování žaluzie 2. Žaluzie

PRÁCE S NÁŘADÍM
VAROVÁNÍ: Řiďte se výstrahami a dodržujte 

opatření uvedená v kapitole „BEZPEČNOSTNÍ 
VAROVÁNÍ“ a v návodu k obsluze motorové 
jednotky.

VAROVÁNÍ: Počínejte si velmi opatrně, 
abyste nad strojem nikdy neztratili kontrolu. 
Nedovolte, aby se stroj odrazil směrem k vám 
či jakékoli osobě v blízkosti pracoviště. Ztráta 
kontroly nad strojem může způsobit vážné zranění 
přihlížejících osob a obsluhy.

VAROVÁNÍ: Nepřibližujte ruce ani nohy 
k oběžnému kolu.

UPOZORNĚNÍ: Nikdy nepoužívejte násta-
vec fukaru na sníh na střeše, ledu nebo jiném 
nestabilním povrchu. Jinak může dojít k vážnému 
zranění.

UPOZORNĚNÍ: Nikdy nemiřte nástavcem 
fukaru na sníh na sebe, přihlížející osoby nebo 
zvířata. Odfukovaný sníh nebo jiné předměty mohou 
způsobit vážné zranění.

UPOZORNĚNÍ: Zjistěte směr proudění větru. 
Upravte úhel odhazování sněhu podle směru větru, 
aby se zamezilo odhazování sněhu do obličeje.

UPOZORNĚNÍ: Odstraňte kameny, dráty, suť, 
zdivo, plevel a jakékoli další překážky v pracovní 
oblasti před začátkem sněhové sezóny.
► Obr.12

Použití
Nástavec fukaru na sníh je určen pro odklízení sněhu 
z úzkých cest, chodníků, schodů, palub a menších 
příjezdových cest, když je hloubka sněhu nižší než 
300 mm.
Hloubka odklízení se mění podle stavu sněhu.
Použití za typického stavu sněhu
► Obr.13

Použití Obr. Druh 
sněhu Stav sněhu

Hus-
tota 
sněhu
(g/l)

Praktické 1

Čerstvě 
napa-
daný 
sníh

Prašan, který padá 
suchým vzduchem a za 
nízkých teplot. Měkký, 
volný, snadno propa-
dává mezi prsty.

50 
- 150

Praktické 2 Usazený 
sníh

Sněhové krystaly 
rostou a spojují se 
dohromady. Soudržná, 
porézní struktura 
podobná houbě vyro-
bené z ledu.

150 
- 300

Neprak-
tické 3 Udusaný 

sníh

Stlačený sníh, který 
prošel cyklem tání a 
opětovného zamrznutí, 
jehož výsledkem je 
tvrdá a ledová krusta 
na sněhové pokrývce. 
Vzniká, když vlhká 
nebo mokrá sněhová 
pokrývka zmrzne po 
poklesu teploty.

300 
nebo 
více

Neprak-
tické 4 Vločkový 

sníh

Poměrně vlhký sníh, 
který je na povrchu 
rozmrzlý a je mokrý 
a těžký. Rozpuštěný 
a znovu zmrzlý, ale 
rozlámaný na vločkové 
granule.

300 
nebo 
více

Úkon odfukování sněhu

UPOZORNĚNÍ: Seřiďte polohu závěsu a 
délku ramenního postroje tak, abyste před provo-
zem mohli zaujmout pohodlnou polohu.

UPOZORNĚNÍ: Před zahájením provozu se 
ujistěte, že je zádový postroj správně připevněn 
ke stroji. Pokuste se stáhnout přezku a háčky, abyste 
zajistili bezpečné uchycení.

UPOZORNĚNÍ: Pozor, abyste se zbytečně 
nedotýkali přezky zádového postroje, protože by 
mohlo dojít k aktivaci rychlospojky.

UPOZORNĚNÍ: Před aktivací rychlospojky, 
aby bylo možné stroj okamžitě upustit, stroj 
pevně držte. Pokud tak neučiníte, může dojít k pádu 
stroje, ke zranění a poškození stroje.

UPOZORNĚNÍ: Neinstalujte ani nevyjímejte 
akumulátor za deště, sněhu nebo jiných vlhkých 
podmínek.

POZOR: Akumulátory skladujte uvnitř při poko-
jové teplotě. Výkon akumulátoru se při poklesu 
teploty vážně omezí.
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Přenášejte fukar na sníh oběma rukama za přední 
držadlo a zadní rukojeť motorové jednotky.
Rozkročte se tak, aby váha těla byla rovnoměrně rozlo-
žena na obě nohy.
Vždy používejte zádový postroj a fukar na sníh držte 
pevně na pravé straně.
► Obr.14

Položte škrabku (pod krytem ve spodní části nástavce 
fukaru na sníh) naplocho na zem. Otočte kryt nasávání 
sněhu směrem, kterým chcete sníh odfukovat.
Fukar na sníh zapněte. Tlačte fukar na sníh dopředu 
tak, aby jel na škrabce.
Pečlivě kontrolujte úhel natočení volantu a rychlost jízdy 
v závislosti na hloubce a hmotnosti sněhu.
► Obr.15

POZNÁMKA: Při práci dbejte na pohodlnou polohu. 
Zkuste položit škrabku naplocho na povrch země 
(sněhu) a zatlačte fukar na sníh přímo před sebe na 
správné místo, zatěžujte jej vlastní vahou.
POZNÁMKA: Příliš vodorovná poloha snižuje příjem 
sněhu a má tendenci stlačovat sníh a vytvářet led, 
který se obtížně odstraňuje. Odfukovaný sníh bude 
vyhazován pod větším úhlem.
POZNÁMKA: Příliš svislá poloha ztěžuje tlačení 
fukaru na sníh dopředu a vede k neefektivnímu odfu-
kování sněhu. Odfukovaný sníh bude vyhazován pod 
menším úhlem.
► Obr.16:   ‌�1. Neutrální poloha 2. Příliš vodorovná 

poloha 3. Příliš svislá poloha

Upravte úhel odfukování sněhu ve směru větru nebo 
proti zdi a jakékoli překážce v cestě.

UPOZORNĚNÍ: Před seřizováním úhlu odfu-
kování fukar na sníh vždy vypněte.
► Obr.17

ÚDRŽBA
VAROVÁNÍ: Před prohlídkou nebo údržbou 

zařízení vypněte motor a vyjměte akumulátor. Jinak 
se může stroj nechtěně spustit a způsobit vážné zranění.

VAROVÁNÍ: Při kontrole nebo údržbě zařízení 
jej vždy položte. Provádí-li se montáž nebo seřizo-
vání zařízení ve svislé poloze, může dojít k vážnému 
zranění.

VAROVÁNÍ: Řiďte se výstrahami a dodržujte 
opatření uvedená v kapitole „BEZPEČNOSTNÍ 
VAROVÁNÍ“ a v návodu k obsluze motorové 
jednotky.

POZOR: Nikdy nepoužívejte benzín, benzen, 
ředidlo, alkohol či podobné prostředky. Mohlo by 
tak dojít ke změnám barvy, deformacím či vzniku 
prasklin.

K zachování BEZPEČNOSTI a SPOLEHLIVOSTI 
výrobku musí být opravy a veškerá další údržba či 
seřizování prováděny autorizovanými nebo továrními 
servisními středisky společnosti Makita s využitím 
náhradních dílů Makita.

Čištění nástavce
Nástavec udržujte v čistotě a v dobrém stavu, zajistíte 
tak lepší a bezpečnější výkon.

Pravidelná údržba
POZNÁMKA: Po použití fukar na sníh na několik 
okamžiků spusťte, abyste odstranili sníh a zabránili 
zamrznutí oběžného kola.

Otřete nečistoty a prach z horní plošiny a vnějšího 
povrchu nástavce suchým hadříkem nebo hadříkem 
navlhčeným v neagresivním čisticím prostředku.
Podle potřeby omyjte kryt nasávání sněhu a vyfukovací 
žlab vodou a kartáčem.
► Obr.18

POZOR: Na horní plošinu, konec trubky a vnitřek 
skříně převodovky nelijte vodu. Buďte opatrní, 
aby do skříně převodovky nepronikly cizí před-
měty. Mohlo by to způsobit poruchu nástavce.
► Obr.19

Sezónní údržba
Sůl a nečistoty, které na nástavci fukaru na sníh zůstanou mimo 
sezónu, mohou způsobit korozi těla a kovových součástí.
Otřete nebo smyjte sůl a nečistoty. Poté nástavec důkladně 
otřete do sucha, abyste zabránili korozi a zamrznutí.

Celková kontrola
•	 Utáhněte povolené šrouby, matice a vruty.
•	 Vyhledejte poškozené nebo opotřebované díly, které je 

třeba opravit. Pokud jsou některé části poškozené, požá-
dejte naše autorizované servisní středisko o výměnu.

Výměna škrabky

POZOR: Výměnu musí provést autorizovaná 
nebo tovární servisní střediska Makita, vždy 
s použitím náhradních dílů Makita.

Škrabku (pod krytem ve spodní části nástavce fukaru 
na sníh) je nutné vyměnit, když jsou žebra škrabky 
opotřebovaná třením.
Povrchová vrstva krátkého žebra může být použita jako 
indikátor opotřebení. Pokud zjistíte drsný povrch, požá-
dejte o výměnu.
► Obr.20:   ‌�1. Škrabka 2. Krátké žebro 3. Žebro škrabky

Mazání pohyblivých částí

POZOR: Dodržujte pokyny týkající se frekvence 
mazání a množství nanášeného maziva. Při nedo-
statečném mazání hrozí poškození pohyblivých částí.

Hnací osa:
Nanášejte tuk (tuk Makita N No,2 nebo srovnatelný) 
každých 25 hodin provozu.
► Obr.21

POZNÁMKA: Originální mazivo Makita zakoupíte u 
místního prodejce Makita.
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Skladování

UPOZORNĚNÍ: Řiďte se výstrahami 
a dodržujte opatření uvedená v kapitole 
„BEZPEČNOSTNÍ VAROVÁNÍ“ a v návodu k 
obsluze motorové jednotky.

UPOZORNĚNÍ: Vyjměte akumulátor z moto-
rové jednotky. Akumulátor skladujte v suchém 
vnitřním prostoru. Neskladujte akumulátor na 
místech, kde teplota na dlouhou dobu klesne.

UPOZORNĚNÍ: Všechny ovládací prvky 
udržujte suché, čisté a chraňte je před olejem a 
mazivem.

UPOZORNĚNÍ: Nástavec skladujte mimo 
dosah dětí, na suchém a dobře větraném místě, 
aby nedošlo k zamrznutí.

Při skladování demontovaného nástavce nezapomeňte 
zakrýt konec trubky krytkou.
► Obr.22

Intervaly kontroly a údržby

Úkony na součástech Před zahájením 
provozu

Každý den 
(10hodinové 

intervaly)
25hodinové 

intervaly

Celá jednotka Vizuální kontrola poškozených částí - -

Všechny upevňovací šrouby 
a matice

Utažení - -

Oběžné kolo a vyfukovací žlab Vyčistěte je a vizuálně zkontrolujte, 
zda nejsou jejich díly poškozené

- -

Hnací osa Nanesení maziva - -

Hnací jednotka Viz návod k obsluze motorové jednotky

ŘEŠENÍ POTÍŽÍ
Než požádáte o opravu, proveďte vlastní kontrolu. Pokud narazíte na problém, který není popsán v návodu, nepo-
koušejte se stroj demontovat. Požádejte o pomoc některé z autorizovaných servisních středisek Makita, kde k opra-
vám vždy používají náhradní díly Makita.

Problém Pravděpodobná příčina (porucha) Náprava

Motor nelze spustit. - Viz návod k obsluze motorové jednotky.

Motor se brzy zastaví. - Viz návod k obsluze motorové jednotky.

Nelze zvýšit otáčky motoru. - Viz návod k obsluze motorové jednotky.

Oběžné kolo se neotáčí: 
 Motor okamžitě vypněte.

Potrubí hnací jednotky a nástavec 
fukaru na sníh nejsou připojeny 
správně.

Připojte potrubí správným způsobem.

V oběžném kole jsou zachyceny cizí 
předměty.

Odstraňte cizí materiály.

Systém pohonu nepracuje správně. Předejte zařízení k opravě v místním autorizovaném 
servisním středisku.

Nenormální vibrace: 
 Motor okamžitě vypněte.

Poškozené nebo opotřebované oběžné 
kolo

Oběžné kolo vyměňte. Předejte zařízení k opravě v 
místním autorizovaném servisním středisku.

Systém pohonu nepracuje správně. Předejte zařízení k opravě v místním autorizovaném 
servisním středisku.

Oběžné kolo a motor nelze zastavit: 
 Okamžitě vyjměte akumulátor!

Elektrická závada. Vyjměte akumulátor a zařízení předejte k opravě v 
místním autorizovaném servisním středisku.
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VOLITELNÉ 
PŘÍSLUŠENSTVÍ

UPOZORNĚNÍ: Pro nářadí Makita popsané 
v tomto návodu doporučujeme používat násle-
dující příslušenství a nástavce. Při použití jiného 
příslušenství či nástavců může hrozit nebezpečí 
zranění osob. Příslušenství lze používat pouze pro 
stanovené účely.

Potřebujete-li bližší informace ohledně tohoto příslušen-
ství, obraťte se na místní servisní středisko společnosti 
Makita.
•	 Originální akumulátor a nabíječka Makita

POZNÁMKA: Některé položky seznamu mohou být 
k nářadí přibaleny jako standardní příslušenství. 
Přibalené příslušenství se může v různých zemích 
lišit.


